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Consignes

Suivre ces consignes avant d'utiliser tout matériel de chantier :

• Ne pas utiliser le matériel à moins d'avoir reçu la formation adéquate et lu le Manuel d'utilisation.

• Contacter tous les services publics compétents. Faire localiser et marquer tous les câbles ou 
canalisations souterrains avant d'utiliser le matériel. En cas de heurt d'une canalisation ou d'un câble, 
contacter le service public compétent.

• Classifier le chantier en fonction des dangers qu'il comporte et utiliser le matériel, les équipements de 
sécurité et les méthodes de travail appropriés au chantier.

• Délimiter clairement le chantier et ne laisser personne s'en approcher.

• Porter des vêtements et dispositifs de protection personnelle.

• Passer en revue les dangers du chantier, les procédures de sécurité et d'urgence et les 
responsabilités individuelles avec tout le personnel avant d'utiliser le matériel. 

• Remplacer les affichettes de sécurité manquantes ou endommagées.

• Utiliser le matériel avec prudence. Arrêter le travail et vérifier tout ce qui ne semble pas correct.

• Prendre contact avec le revendeur pour toute question concernant l'utilisation, l'entretien ou le 
fonctionnement du matériel.
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3. Options de radio Mettre l'icône en surbrillance 
et appuyer sur « select » pour 
passer au menu Options de 
radio.

Voir « Options de radio » à la 
page 22.

4. Paramètres système Mettre l'icône en surbrillance 
et appuyer sur « select » pour 
passer au menu Paramètres 
système.

Voir « Paramètres système » à la 
page 22.

5. Mode de parcours
de forage 

Mettre l'icône en surbrillance 
et appuyer sur « select » pour 
passer au mode de parcours 
de forage.

Voir « Mode de parcours de forage » 
à la page 43.

6. Menu Service Mettre l'icône en surbrillance 
et appuyer sur « select » pour 
passer au menu Service.

Voir « Menu Service » à la page 22.

Article Description Notes



Commandes - 30 Manuel d'utilisation du système de repérage 8500
8500D

CMW

Descriptions

Paramètres d'affichage  

Description Notes

LCD brightness (intensité de 
l'affichage à cristaux liquides)

Contrôle l'intensité.
Réglages disponibles : 0 (éteint) à 100 (le plus intense, valeur 
par défaut).

LCD contrast (contraste de 
l'affichage à cristaux liquides)

Contrôle le contraste de l'affichage à cristaux liquides.
Réglages disponibles : -20 (plus clair) à 20 (plus sombre) ;
0 est la valeur par défaut.

Units (unités) Détermine les unités affichées pour les valeurs de profondeur, 
températures et autres.
Unités de distance disponibles : in., ft in (valeur par défaut), 
ft décimaux, mètres, centimètres.

Depth disp. time (durée 
d'affichage de profondeur)

Contrôle la durée pendant laquelle les données de profondeur restent 
affichées à l'écran quand un relevé de profondeur est reçu du dispositif 
de repérage.
Réglages disponibles : 0 à 60 secondes ; 5 est la valeur par défaut.

Log review time (durée de 
visualisation des données 
enregistrées)

Contrôle la durée pendant laquelle les données enregistrées restent 
affichées à l'écran quand on appuie sur un bouton d'enregistrement.
Réglages disponibles : 0 à 60 secondes ; 5 est la valeur par défaut.

Roll angle disp. (affichage de 
l'angle de roulis)

Contrôle l'affichage de la partie numérique de l'indicateur de roulis.
Réglages disponibles : off (éteint, valeur par défaut), degrés, 
minutes, heures.

Pitch disp. (affichage de 
l'inclinaison longitudinale)

Contrôle l'affichage de l'indicateur d'inclinaison longitudinale
de la balise.
Réglages disponibles : pourcentage (valeur par défaut), degrés.

Battery ind. style (type 
d'indicateur de pile)

Contrôle l'affichage de l'indicateur de pile de la balise.
Réglages disponibles : 1 axe (par défaut), 2 axes.
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Écran de profondeur      

1. Indicateur d'inclinaison du dispositif de repérage

2. Profondeur

3. Bouton de mode de localisation

4. Bouton de vue

5. Bouton d'envoi 

6. Déport latéral

Article Description Notes

1. Indicateur d'inclinaison 
du dispositif de 
repérage 

Représente par un graphique 
l'inclinaison des nacelles de 
l'antenne du dispositif de 
repérage avec un relevé 
numérique à gauche de la 
représentation visuelle.

2. Profondeur Affiche la mesure de profondeur 
verticale.

3. Bouton de mode 
de localisation 

Appuyer pour revenir à l'écran de 
localisation.

4. Bouton de vue Appuyer pour basculer entre les 
vues de profondeur et latérale.
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Réponses de signaux 
fantômes

Les flèches de localisation changent de sens et 
sont orientées à l'écart de la balise (comme 
illustré) quand le dispositif de repérage atteint un 
signal fantôme. La distance entre le plan de la 
balise et les signaux fantômes augmente avec la 
profondeur.

Pour éviter de localiser des signaux fantômes, 
tourner le dispositif de repérage en parallèle à la 
trajectoire du forage (comme illustré ci-dessous) et 
observer le cercle plein de la barre d'équilibrage 
sur le terrain s'approcher du plan de la balise.
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Entretien général 

Dans des conditions normales d'utilisation, les composants du système de repérage n'exigent qu'un 
minimum d'entretien. Le respect de ces instructions d'entretien peut garantir une plus longue durée de vie 
utile du matériel :

• Ne pas laisser tomber le matériel.

• Ne pas exposer le matériel à une forte chaleur (derrière la lunette arrière d'un véhicule, par exemple).

• Nettoyer le matériel avec un chiffon humide et du savon doux. Ne jamais utiliser de poudre à récurer.

• Ne plonger le matériel dans aucun liquide.

• Inspecter le boîtier chaque jour pour s'assurer qu'il ne comporte ni fissures ni dégâts. Si le boîtier est 
endommagé, contacter le revendeur de l'équipement pour le faire remplacer.

• Ne pas mélanger les piles neuves et usagées.

• Enlever la pile en cas de remisage prolongé.

Selon le besoin 

Dispositif de repérage

Changer les piles 

Installer 6 piles alcalines type C dans le 
dispositif de repérage.

1. Enlever les capuchons.

2. Insérer les piles comme illustré. 

3. Remettre les capuchons et serrer.

4. Vérifier le fonctionnement.

Emplacement Tâche Notes

Dispositif de repérage Changer les piles 6 piles alcalines type C

Affichage (dans le boîtier) Changer les piles 6 piles alcalines type C

Balise Changer la pile 1 pile lithium ou Power Stick

IMPORTANT : Ne pas mélanger les piles 
neuves et usagées. Ne pas mélanger 
différentes marques de piles.
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